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Divine Trauma

Timothy Chesters

vulnerasti cor meum 

soror mea sponsa… 

you wounded my heart,

my sister, my bride…

Song of Songs 4:9
The Accident

1.
It may happen that someone gets away, apparently unharmed, from the spot where he has suffered a shocking accident, for instance a train collision. In the course of the following weeks, however, he develops a series of grave psychical and motor symptoms, which can be ascribed only to his shock or whatever else happened at the time of the accident. He has developed a “traumatic neurosis”. […] The time that elapsed between the accident and the first appearance of the symptoms is called “the incubation period,” a transparent allusion to the pathology of infectious diseases … It is the feature one might term latency.

Sigmund Freud, Moses and Monotheism 
2. 
What is new today is that, since we live in a ‘disenchanted” post-religious era, they are much more likely to be directly experienced as meaningless intrusions of the Real.

Slavoj Žižek, Living in the End Times

aegre partus

3. 
Theodore Agrippa d’Aubigné, fils de Jean d’Aubigné Seigneur de Brie en Xaintonge et de Damoiselle Catherine de l’Estang, nasquit en l’hostel Saint Maury pres de Paris l’an 1551. Le 8e de febvrier, sa mere morte en accouchant, et avec telle extremité, que les medecins proposerent le choix de mort pour la mere, ou pour l’enfant. Il fut nommé Agrippa (comme aegre partus) et puis nourri en enfance hors la maison du pere…


[…]


En cest aage [quatre ans] Aubigné veillant dedans son lict pour attendre son precepteur, ouit entrer dans la chambre, et puis en la ruelle de son lict, quelque personne de quy les vestemens frottoyent contre les rideaux, lesquels il veit tirer aussi tost, et une femme fort blanche, qui luy ayant donné un baiser froit comme glace se disparut. Morel arrivé le trouva ayant perdu la parole: et ce qui fit depuis croire le rapport de telle vision fut une fiebvre continue qui luy dura quatorze jours.


[…]

A sept ans et demi il traduisit avec quelque aide de ses leçons le Crito de Platon, sur la promesse du pere qu’il le feroit imprimer avec l’effigie enfantine au devant du livre. À huit ans et demi le pere mena son fils à Paris, et en le passant par Amboise un jour de foire, il veit les testes de ses compagnons d’Amboise encores recognoissables sur un bout de potence: et fut tellement esmeu, qu’entre sept ou huit mille personnes il s’escria, Ils ont décapité la France, les Bourreaux. Puis le fils ayant picqué pres du pere pour avoir veu à son visage une esmotion non accoustumée, il luy mit la main sur la teste en disant, Mon enfant il ne faut pas que ta teste soit espargnée apres la mienne, pour venger ces chefs pleins d’honneur: si tu t’y espargnes tu auras ma malediction.

Théodore Agrippa d’Aubigné, Sa Vie à ses enfants

4.
Socrates […] I am to die on the day after the arrival of the ship? 

Crito Yes; that is what the authorities say. 

Soc. But I do not think that the ship will be here until to-morrow; this I gather from a vision which I had last night, or rather only just now, when you fortunately allowed me to sleep. 

Cr. And what was the nature of the vision? 

Soc. There came to me the likeness of a woman, fair and comely, clothed in white raiment, who called to me and said: O Socrates - "The third day hence, to Phthia shalt thou go." 

Cr. What a singular dream, Socrates!

Plato, Crito
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5.
Rapture is, as a rule, irresistible.

It comes as a quick and violent shock.

Rapture leaves behind a certain strange detachment [desasimiento], […] the real nature of which I shall never be able to describe.

A new estrangement from the world takes place, which makes life much more painful. It also leaves a distress behind, which we cannot bring about ourselves and which we can never remove, once it has come. I should very much like to explain this great distress, but I do not think I shall be able to.

In that communication [rapture] the desire grows, and so does the extreme loneliness in which the soul finds itself, and with it there comes a distress so subtle and piercing that, placed as it is within this desert, the soul can, I think, say literally with the Royal Prophet: ‘I watch, and am as a sparrow alone upon the house top.’

Teresa of Ávila, The Life of Saint Teresa

 of Ávila by Herself
6. 
Why, since you wounded 

this heart, don’t you heal it?

And why, since you stole it from me,

do you leave it so,

and fail to carry off what you have stolen?

John of the Cross, Spiritual Canticle
 [¿ Por qué, pues, has llagado


A aqueste corazón, no le sanaste ?


Y pues me le has robado,


¿ Por que así le dejaste


Y no tomas el robo que robaste ?]
Juan de la Cruz, Cántico espiritual
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